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M  arty  

Радду  Chayefsky  

TELE  VIZlI-DRAMA  

SZEMÉLYEК  

MARTY, enészáras segtid  
CLARA, törbénelei ггe гtanárhző  
AN GIE, М  arty +b,a rá Јt  j а  
ANYA., NLarty ,anyij а  
NÉNI, Maґty nagynée  
VIRGINIA, Marty uno Іkaöecséne;k,  

Thomasnak a felesége  
Т'HOMAS  
LANYOK, LEGÉNYEK  

ELSŐ  FELVONÁS  

eszárszék New York o~aszlákta 
ikülv+álrosáb Іan. A ld~zelfel~vételen  

а  mészáros látszik, armint nagy f iд~че -  

lemmel marhahúst szeletel. A f e~lvevő-  

gép taváыуra is  ráirányulva t voladik  

és а  f elvétel f akozatasan fit f  og  ja  az 
egész mészárszéket. A més,záras kövér- 

kés, ,kistermetű, ko.paezodó, mintegy  
harmánc.hat eszten.d ős ermber, ,mrinden  
mozdulata szelídsé.g.et  árul el. Varázsa  
szinte elpusztít1ъatatlan nyájassá-gában  
és јо  ter Ёmészeté,b,en rejlik.  

Három vevő  van a mészárszékb,en.  
Az egyi.k  fiatal  anya, gyerm еkkocsival.  
Eg neyyven év körüli asszonnyal cse-  
veg a bej~á,rat közelében. Az  éрpen so!r-  
rakerü ,lő  vev ő, egy ildlősebb kövér alasz  
nő, felpipiskedve  vizsg.álgatja а  fehér  
pulton keresztül а  тnunikájával  efog -  
lalt mészárost.  

O 1 a s z n ő : Ugye Mar ~ty, a te fivére ~d  
nősült meg a mult héten?  

М .а  r t у  (munkájába merülve); 1туу  
van, ké,rem. Nagyоn вггéр  esemény  
volt.  

o 1 a s z n ő ; Az a magas bajúszos le-  
gny ?  

M a  r t y (rá sem nézve); Nem, az a Оа -  
tym, Fredie. Fredie már négy esz-  
tendeje nős. Lenn él .а  Quiпlcy utcá-
ban. Aki vasárnар  nбsiilt, az az ёcsёm,  
Ni ckie.  
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01 a s z n 6:  Azt hibtem, hogy az a ma-  
gas, kröиér fia'ta ~learnlber. I-1;át nem  vele  
találkaцta гn  itt  egyszer? Nagy,, ma-  
gas, kövér fiatalemlber, eegy eköbvényt  
akart  ,rámsó¢n;i.  

M a m +t  у (egy &ьтaib húst ra~1c  z  гm:ér-  
Ze ~gre és а  Imlér.Ueg m2utatбjá,t jigyeli):  
Nem, kéreгn,, az Frank volt, néném-  
nek, Nlargar7atnék a férje. Néném,  
Maregаret еду  biztasa гt&s ~i ügynökhöz  
ment  feleségül Rose húg,orn eg !be- 
szerгб  fel гesёgе. Tavaiy Di'triitba kö1- 
t>öztek. Má ~ailk 'húgom,, Franic!es pedig  
vagy kéгt eszte+ndlővel ezelőtt esküкl.ött,  
mégpe+di a Saint John  templomban  
az  Adanis swgárú+ban.  0, az nagy еае -  
mény volt. Telhát  ez  iбssziesen három  
dalár éIs kilencплenmiégy cent. Meg-
felel  kérem?  
Аг  asszony kopott  b&rerszényt vesz  

elő  zsseb ~é+bő l, nehéz szívvel egyenként  

Jdszidi be,lőle а  három ddllárt és ki-  
lencvennégy centit,  rmajd egyenként  a 
pгultra rNkja. 
F a  t  a  1 a n y  a (az aj+tó f elő+l odalkiált):  
Неј  Marty, гn  sietek!  

M a r  t  у (b ~ecsomvago+l ja а  húst és elő-  
zékeny+en válaszol):  Mit rögtön ma-  
ga гkövetkeцik. ,  
Az olasz öregasazolny mгagarváhг  Mar-  

tyra pillant.  

O  а  a s z •иг  б : Hái gte  Marty,  mikor  nб-  
. süQsz rnár m+e eegyszer? Szégyelhet-  

néd  magad. Minden öcséd és húgod  
megiházas ~odоbt és már gye+rlmelkeik is 
vannák. 1;,p,pen а  napokban ta1á1- 
koгltam, атуáдда1 еgy gyüm+ölesös-  
b~alitlban és azt г:r~ondta: Nem tud va-  
1атаlует  csinos  lányt az én 1Vlartym»-  
naik? Mi van veled? Nem j ó1 van ez 
így! Mi van veled? Hallod-e, mit  
mondok?  Nđsüllj meg.  

M a r  н  у  (nyájasan): Hallom,  kérem.  

Az öregasszony  elveszi a vészére ki-  
mért húst,  di n l+ván ú,ду  éтz'i, h.ogy  
nem mag ўarázta meg kellólképpen a vé-
l~. meénг.sét.  
O  1 a s z n ő : Frank, az én fia im tizen-  

kilencéves volt, amikor  m,egnбsült.  
Mi van veled?  

Mart  у : Kёrem y  Canduisoné m~чr még-  
анга  vár, nagyon siet és . . .  

01  a s z n đ : Sziégyeld  magad. 
Fеtlk,alpja а  csom г,ago és az ajtó •felé  

csoszog.  Marty összeszedi a pénzt és а  
pénztáron lenyomja a  megfieleglő  b,illerг -  
áyr(uket.  

Fiatal  а  en у  а : 1VLartty,  add  Іgу  szép  
köиér 1yúkac.skál;», alyan néigyfomtasat.  
Halom,  • az eö+aséd ¢negnősü;lt а  rnúlt  
h;ébeпi..  

Ma r t у : Igeeen. Nagyon sp еаеi7ггéту  
v~alгt, kémem. 

Fiatal   a n  y.а : Sziégyelheted a•nagad,  
Marгty. Minden és ihúgod meg-  
házasadlat гt és  gyermekeik is vannak.  
Mikar nősülsz már?  
Kelf e+lvétel: Marty. Fáradt, zavart  

tekintettel a muenny ~ezeeíet néz гi. Krbssé  
zavarodott m2oz кlwla,tta.l megm,?,►ornja  a 
pénztár fo ~gantyúját. A pénztfireseng ő  
élesem, felberreg.  

i1ј  jelenet.  Ед  tellevízгóa készülék  
v иá,szna látsziak kёzelfІlvéгtelbem.  Base-
ball mérkőzést közve+ti:te ~nek. A felvevő -  
gép távalodiik, hogy megm гutaѕsa: је'l-  
legzete гs helyiségb ,en vagyuruk, a+miгlyen  
mimden amerikai  wtcában, akad  — vдö-  
röз  bđrveil bevont páuhalyóilc, zenegép,  
nёhán te+lefonfülke. A székelknelk majd  
а  felét a szom г+szédságib&l való emb ~eгr~elk  
faglaltá,k  el. Belép Mart-g,  szeilí-den  el-
ballag  az egyik phcJlViQ inibelVbefl  

már iirl egy harmrtinc év körülri ember.  
Ez Angie. Mamty  leereszkedik a székre  

Angievel szemben. An rie kiss,é zsém-  

bes a,gglegény. Egzj újs+á!g van eléje te-  
ritve, a spartol'daalma nyitva. Mart!]  kгi-  
húz be ~lёle eg  lapot. Eggy ideig mind-  
kette ülhгek és a  sporthíreket  olvas -
sdk. Akkor Angie, кzméflpcйl, hogy fel-
tekintene,  +mie+gszólal.  

A n  g i e: Szával, mi  a terved estiére? 
M a  r t y : Ne,m tuidbhn, Angil. H,át ne-  

,ked?  

A n ig  i е :  Valamit kellene  csináilnunk.  
Szо in ~bat van. Nem akarok úgy.  jám,nii, 
minet а  múlt szombaton.  Mi  Lenne,  гна  
fellhivnánk azt a testes lányt, akit 
egy rrгónappal ezalбhtt felszedtiink az 
RKO Qhester moziban? 

M a r t у  (muinden nagyobb érdeJclёd:és  
nélkül): Ki volt az?  

A n g  1 е : Az a nagy,  testes  1ány, ak.i  
sován,y -baráфnбjével előttünik ült а .  
:m.bz:ban.  

M a r t  у : Aha, m+ár 'tudom.  
A  n g i-  e: Hazakísértük éket Braoeklyn-  

ba. Mart' Feeen+ey  a  neve. Mit gon-
dolsz?  Fellhiívj am? Én  majd azt a so-  
ványat veszem.  

Mart   .y: Már öt óra van, .Aдigiee. Biz-
tosan  fölсsipte már valaki.  
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A  n g I е : M~g1is, híиj wk fel. Mit veszt-  
hebünik?  

M a r:t у : Nekem nem tetszett, Angie.  
Sernmri ikedveecn sincs feDhívn:i.  

A n gii е : ,Alklkor ►тli+t akаrsz es+he csi-  
nálni?  

Mart   y: Neim tudom. Háat te?  
A n g i е : Lám,, rnár megint ugyanott  

vagyunik. Én m,egkérdezem t őledi: Mit  
esјnálsz esete? és te att válasiolad:  

Ne►m, tudom, ihát be? ÉS azzal végzё--  
dik, h.ogy ott ülünk nálad gvéhány  
sörösaüavetggel бs Sid Caesart nézzi.ilk а  
tedevízióban. Há+t majd meglmio.nddmi,  
hogy én mit asјnáilnélk. Felthívnálm  
ezt a Mary Feeneyt. 2Vlegte+tsz,ebtél  
neki.  
Marty e szavakra hirtelen  flpllant. 

Ma r t у : М•iért mondod ezt? 
A n g i е : Észrevettem, hagy •tetszel  

neki. 
Ма rt у : Az ám.  
A n g ai  e fiélig felkel ültéb ő+l): Fel(hívom. 
M a r't у : Hívd fёl ,  di magadnak. Ne-

ken nincs ke•dveun hozzá. 
Ang,ie  újra leül. Minldlk•etten  folytat-

sz  újságalv+asás•t. Aztán. Angie újra 
f eltelkint.  
A n g i e: Ern{ber, tudod-e, yhogy ször- 

nyюn unallmas kézdél lenini. 
M a r t у : Angie, ílз,arm.inchatad7k évem- 

ben járdk. !Egtéssz élie±temm!ben, minden  
szornbaton Lány után jártasn. Kicsi  
vagyok, alaosony és kövér, nem kel-  
lю,k ,a dányoknak, ez az egtész. Nem  
vag~гolk оlyan mint te. Ugy  érteim,  
lhogy  te össze-vissz a  trбfálkazal, meg-
nevetteted őket és jól jársz. Ёn pedig  
csak álLlok ott, а'kás• а  .poloska. Mi  
értellmee van annak, hogy Mtassam  
magam? Mindenki TÖkké csak azt 
mondja, nösüvjek meg. Nős+ü.l,j ,meg! 
Nősü1 ✓̀ ј  meg! Hát azlt hiszed, én nem  
akarok? Hiszen akarok. Az &ületbe 
kergetnek. An•gie. Nem akarom 11-
romntarii sz•omtbat estéidet. Ha el akarsz 
menni, háit csak men11. Ёn ne1.n1 mie- 
gзтek.  

A n g I e : Ember, engem is az ő+rtIІetbe 
kerg~tnek •  Anyбm, valahányszor csak 
kinyitja a sz;áját, azt +ké сd+ezi: Mikor 
nđsülsz m.ár? 

M a  r't у : Az anyáen, +barátyom, az íSrü- 
letbe kerget. 
An ј e háatradől és а  papíiszalvét<а -  

tamtora baá{mul,  Miaпty újra  sportrova-
tot olvassa. Egy ideig  rhallgatm,ak,  maj•d... 
A n g i е : Szóval, mit csyinálsz esete? 

M a r t у (ánélkül, hogy f  е•lnézne): 1Vi;a-  
gacn  se-re tudom. iHá;t te? 

ülnek. Angile ијта  a papцrszallvéta- 
tar.tóra bámlul,  Mar+ty az újsdg spartol-  
daUit nézi. A f elvev đgép lassan távo+lo-  
dik, végrigmaegy e helyiségen,, а  helyi-  
ség falán, a faliórán, arrruely azt onu- 
tatja, hegy ёt perc mulroa ы  óra van,  
rrUajd megálll a televíziós !késхй lék vász-  
nán, ame гlyen még m;indig a baseball  
mér!k őz,és látszi,k.  

Lassú változáLs: A  televíz;iós vászon  
most üres. Az ára háromnegyed hatot 
mutat. Marty egyedül ül a páholyban.  
Нáготг  üres sörö~súv ~e,g iáll előttte és fé-  
l'ig itelt pahár. Kifejezésitelew г  arccal wl,  
de szeméb ői gond és aggodalom  lát-  
szik. Lassan felkel,  elhagy~a a páhо lзjt,  
a  telefonhoz baktat, ibemegy a kabinbá 
és .gondosan be:csukja maga mögött az  
ajtót. Egy ideig a szűk ül őгlcén szorong,  
miájd némi erőfieszíüéssel sikerül hátsó  
na:бrágzsebéből elóven.•ni egy kis köny-  
vecskét. Lassan +lapozlgat benne, meg-
taldlja ,a  keresett oldalt, magorván nézni,  
majd aprópénzt szed el ő,  bedobja a ,ké-  
szülékbe és  а  jelzésre v бr . .. figyelme-
sen tárcsázza a szátmot . . . vdr. Izzadni  
kezd a sz ű+k kaJbinba,n,  mellkasa á ~lla.n-  
dáan  hullómzik. 
M a гг  t у  (akaratlanul is arra törekszrok,  

hogy  helyesen  b eszélj•en): Ha1lб, Mary  
Fe.ein,ey van а  dĐészülélkinél? . . . Csak  
annyit rrn 'ondjоn, hogy  egy régi 1ba-  

rát`ја  . . 
17jra vár. Szabad .kezéved letörli  a 

homloikáin gyöngyöz ő  verejtéket.   
0, hal+ló, ott Mary Fleeney? Haliló, 

itt Marty Fileltti. Ne rn tudor, eml+ék- 
s.zik-e niég maan . .. arra a гtö+mzsi fic- 
kóra . . . az RKO Che:ster m+oz2ban is-  

emlerkсdtünk meg. Egy ,l;á Пnyal  volt,  
én pedig Arugie (barбitommal. Körül-  
tieliil egy hánappal ez,élőtt  . . . 
Nyilvá.nvaló, hogy a lány nem emlék-  

sz,i;k rá. Martyit pánik fogija  el. Hangja  
erősb'бdik.  

а  Раукге  +s'ugárúiton, az RKO Сheв-  
te гr moziban. Eltít гtünk "űцbe{k, mi vic-  
сыбd+tün•k, mag!uk pedig mesgfharagud-  

taik, és . . ;  Én vaigyюk  az, aki a mé-  
s,zirsz+é(kfbгn dolgozik . . ugyan m гár,  
"b2zonуára eanъéklszilk nárn . . . úgy Rran,  
akkor eljmneeitiin& Howard Jáhn•son-  
hoz és iha+mfbur,gli kallьássztt ettilnk.  
Maga tejfelsfulj'ta+t kérrt . . . Zge+n, úgy  
van. Az a rtömiusi, kemaény fi. őkó va-  
g;yok . . оrülök, hogy eml~lksmik rám., 
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mert alklkor este nagyszerűen гéreztem 
maga,m. ~és éppen  -eszembe  jutott, 
hogy vajon n!i  is van magával. Hogy 
van?... Ez naigyszerű  . . .  +Szóval, 
!mlegmaа1Јdюm;, hagy miér гt hívtaen, £ö1. 
iEs!tére ioziba szeretnék menni és 
émdekel, Ihogy m+aga és 'barátn ője е1- 
jönnének-е  velem és barátammal a 
mozi!b•а  . . . (b&húnyj,a +а  szem ~ét). Igen, 
ina  egte. Тидот , meglehet&en, kés őn 
van imiár а  ta.lállkára, de  j  бІхЈаgаm sem  
tudtam,  am,í -g . . . Igten, 'tudom,  di  
nem 1!ehetne -e . . . Igen, tudom, he-  
1yes, talián а  jövő  szcm;b,ato!n? Sza",зад  
lesz jövё  sFг ~omibaton? . . .  0...  гшg.у  . . . 
h4t talán az útáma követlk:ez őm?  . .. 
Iig!en, hogyne, ё+rtelml. . . Fersze . . .  
persze... 0,  megértem, hogyne érite-  
ném ... 
Beihúnyt sz ~emъmle•l ül, twUajdoruképpeln  

nerm is iha!llg ~a!tj!а  tovйbb. Né гhá`n,y pi,la- 
nraríгbal ikésőbb heili ~ére !teszi a.  hal гlgatót  
а  csapossal szermb em,, aki éppen akkor  
pilllant fdl az eiőф tie Uévő  képeslapból.  
Csap  os : Ha111югm, Marty, hogy öcséd  
m~egrцđ+sült a uniwlit vasárnap?  
Ma r t  у (а  pu+Utra teszi а  ikezét és azt  

bкílm,ru гlj гa): Igen, smép esemény volt.  
C  s а  Pl s : На't te Marity,  mikor  nősiilsz?  

Marty gyю!rs pillaлvtást vet  a  csapos-  
ra, leszáll  a  szék ~rő+l és а  ktijá гrat feilé  
im,.dul. 
M a  rt у : Ha а!nY~ám. f:e111гív Lou,  mondd  

m-ig,  ihogy elinidud+tam, haza. 

Marty eтуј  eig  fiatal párral ül 
eyü,tt МаІ'ниЈ  оtthonćигak ebédlőJében  
az asztal  mtёUlebt. A fiatal  pár M,arty  
undluaöccse, Тhawпas és f eil!esélg!e, Vir- 
ginroa. Látiszik raytulk, hagy  éppen  az 
гtmént !rdssz hírt közölitek az any";jáv+al  
és mas гt -annynx;un rоІsszk ~edvűen  ill- 
neik. 

Az e+béd;l ő  tele van zsúfa7avia sxékerk-  
lael, lгúmp!áklkal, Ik'epeikkte!l és kis fi't-- 
ríukkial. Jdb bra a jtó vezet +az óclivatú,  
kormos lbútorakakal !te'lexsúfoilt olasz  
koiny'hába.  Balra az ebédlőlhöz ,hason-  
lóam,  berendezett  iutppali szo~ba, irп+el lette  
Marty kis ihálófüUk ~éje. A hzl Іб LfЙLКe és  a 
nappali кallr'Ualkai az utcára  nyilnák. Az 
elbédlő  blwkábál  a  wrиe,ll+éikшtak,ra  iláitni. 
Az eiöé1d11őbő1l ilépcs ő  vezet  az етъед •eitre.  

Az iany,a gömibёlyű , sö,té•dbőrű  szívé-  
lу1es asчszonylka.  
A   y a (nérnг' szü.net  után): Tudod,  

Thamas,  n ellőre tudtam,  hagy ez  
előfb(b  vagy utóbb melgtörténik. 1Vland-  
tam is Marltynalk: „Figyelj csak,  

1Vlanty, baj lesz undkáöcséid, Tho+m.aS  
!háDálban". Tudod-e Thamas, ho,gy 
anyád itt j,árt?  

T h  0 ma  s:  Mikor  Theres.a néni? 
A  n y a: Кét vagy három nappal  ez-  

előtt. Sz!erdán. ѕzerdán е!1!?nient~n а  
gyümdlcs is Ibaltba„  hazajöttem , hát  
-amikor  belépefk, .anyádat lá гte гrn а  
lépcsőn ülni. „Catlherine, -testv ё re ~m,  
mit  as!inállsz itt", szóltam hozzá. Rá!m-  
néze+tt és s ~í•rvafaka ~dt.  

T h o вn  a -s  (a f eUeségélhez): .Szerda. Ez  
akkor  történt, am-ikor a  tijistive-get  
odacsaptad.  

A  n у  a : Úgy lesz, mert  meigkéгdezte!m 
tőle: „Mi történt Catherine, az iste- 
nérit?" Mire ő : „The ~resa, Virginia, a 
menyen az irnént hozzámvá!gita  a  te-  
jesii;veget".  

V i r g'i n i а : IHiallgassa csak meg,  The-  
resa nén!i,  mi történt .  . . 

A  n у  a : Tudom, tudom... 
V i rg i n i a: Kifagá гsalmi kezdte ezt  is, 

amazt is . . -.- е!s  annyira  ifelizgatatt,  
hogy  kiön~tötte ~m a tejet, amit •a  gye- 
relktnelk taészцbetterrг , бs . . . 

A n y ; a : A1kїkdar azt mondtam néki : „Са - 
`bherine . . ."  

V i -r g i n i а : Annyira .fejizgatott, hogy  
kiönitöttem nélhány csepp tejet. Ak-
kor azt mondta:  ,Кiöntöd ,а  tejet". 
Azt mondta:  „Egy üv~g ej huszon- 
négy centbe kerül. Azt hi•szed ban-  
kár vagy?" Akkor azt mondtam:  
„1VLarna Ikérem, ha!gy+jon Ib,ék!ében.  Ne  
,izgasson fel. Menjen a másik гвгаbába 
és kapersalija be  a  televizidt".  Akkor  
arródl  kezdett  !beszée ~ln!i, hagy csak йgу  
szóro!nІ  a ,pémzlt, főzmi sem twdok, és  
-rosszul neve lem a gyereket, akkor  
и  j ra а  +néhány csepp  rteb  ről kezdett  
beszé!lni„ amit ikiöntöttem, én pedig  
annyira felm!érgese;d ~tem, hagy azt 
mondtam: „Mama, igazán láфni  akar-
ja, hogy ön+tč im;  ki а  tejet?" Akkor  
feelkaptalrn a  paiackot iés az a!j`tóhoz  
-csaptam. Nem őhozzá váigtalm;. Ezt  
гс sаК  kiitalálita. Мé!g a közelébe se  
csaptam.  Term!észete+sen az egész tej  
vtégцglömlött  a- padlón. Az eigész hu- 
szonnégy cent  ára  tej. Tudja, rdgtön  
meglbántam, di ő  már  kiszaladt  a 
iháziból.  - 
Szürue!t. Mindannyia.n haUlgiaitnak.  

A n y a :  Virginia,  ne!m +tudom6 mit ki-
viasz tőlem. De ha -akarod, .este 1be-  
széle!k  vele. 
ThюmKa,s és Virrgrгíhia, rni'ntka csalk  
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összebeszélltek valna, egyszerre tiesüгtгik 
а  szImiikIt.  
T  un  ia s:  Majd én elmond'am;  The- 

гІsa néni . 
V 1 r g i n i a: Hagyd csak  Thoгmas, majd  

én. .. 
T  h o  m  a s : Јó1 van.  
V i r  g  i  n i a (az  asztal f ölöbt az anyához  

нкијаИга ): Nagyi szívess+égre kérünk,  
'Лhe.resa néni . . . 

A n y a:  

V i r g  n i a: Nagyon rosszul él velünk,  
és  csak te birad  ki ve+1e. Mert feTihív-  
t,am  Jut,  Thom.as ibtyj.át é s  гneg-  
manкlltam neki:  „Joe. anyá;d І  az őrü-  
letibe kerget. Mi ~ 'ert neimi veszed ana-  
gadhxaz e:gy időre?" De ő  azt mondta: 
„Dehogy Is Veszem!"  Tudoriny  hog,y  
szёrnye'teg>n+elk гtíínök . . .  

A n у  а : De'hagy, Virginia. Tudom, ho-
gyan érzed magad. A férjem is,  isten 
nyugosгtalj ~a . . . az anyja sahli~g élt  
velünk, ја1  tudom hát, hogyan érzed  
magad.  

V i r  ,д  i n i ,а  (cs~uknerrn sírva): Nem b'i- 
roЁтІ  rmár tav'ább! Minden dldott pi11a- 
natban: Ezt így c~inál;dE, azt úg  osi- 
náld! Tíz ,percig ,sеnпi lehetek egyedül  
а  férjeanmel! Még össze se veszihe- 
tiink nyugгadtan. Ninas miagIs-iéle- 
tiink! Minкiannylian nyomarultaik va- 
gyu ~nik  a  házwnikibаn! 

T h о  m а  s : Јо1 van„ ј  ál van Ginniekém, 
ne .izgasd fel magad  annyira. 

A n у  a: Igaza van. Lgaza van.  A tiabaа  
há.zasokn гaіk legyen külön o+tbhonuk. 
Testvérem., Caltherine pedig, a testvé- 
rem u,gyan, de meg  kelt  imandanolm, 
hogy vén satrafa. Életetmiben elég 
s~akszar јатгадапп  is szerettem  volna 
hоzzávágni a tejesi'vveiget. Ami engem  
illet, ha Gablierine ide akar  jbnni és  
egyliltt éцni velem és  Ma.rtyval, én  
nem bánon,.  
Vtrga ' ~hírt-el ет, sírva f ajkad.  

T h оТІ  а  s (szimrtén rп+ajdnerrn sírva, f el- 
~tekínrt): Ez nagyon szép tőled, The- 
resa néni. 

A  n у  a: Természeitesen Martyt is meg  
кеШ1 kérdezni, mert ez az 6 háza is.  
Minden pillanatban itt lehet.  

V i r g i n i a (leküzdve könnІѓeit): Ez  
nagyon szép tőlled, Theresa néni.  

A n у  а  (f eláll): Ti csak ülje'tek. Csak  
:meggy гújtam .a kis lángat az étel alatt.  
A  kan,yhгálba  rпegy. 

V i r g  i  n  i a (után,akiá•Ut): Már rnenniimlk  
Кр llene, mert megiígértam, а  dadának,  

hoгgy hatra hazamegyünk, gnost pedig  
már elimlúlt hat ára  . . . 
Egy ideing 1h.aUlgatnxck. Тhorrruas ,rá-  

gyú jt.  

T  ,h o m a  s (kiszdl 	kanІјhálba): The- 
resa néni, hoigy van Marty? 

Anya (a kanг~hábó,l vá,laszal):  0,  јо 1 
van. Nem, tudsz v ајlami csinos lányt,  
ak!it dlvehetne felesvégüll?  

Kezét ikomy ~h.aruhába törölgetve v тsx-  
szajön ах  eb édlё$be.  
A  n у  a: Gondban  гvagyo(k  miatta, tu-

dod-e?  Már harminchatéves, ,január- 
ban iharrnindhét  tesz.  

T  h  0 ma s: Ne  alg.gád,j Theresa néni,  
majd  csak megtгvősül.  

An у  а  (leül): нáн  magam sem. tudom.  
Nem tu;dlsz-e valami  јó helyet, ahol 
feleséget Itailáilihat?  

T hu  m  a s: A Wavsrly tánoteremben, 
Theresa nién'i, az nagyszer ű  heily - 
nierkedésre.  Tudod,  né,n гi, az egy nagy  
hatalmas bánaterem, és  minden  szom-  
bat este szinte zsiwfoltig van (І;ánydk-  
+kal. Finom hely. A !belópádLj hetven- 
hét сехцн . Csak belépsz és гtáncra ké- 
red иaІamelyik ,tiányit. lgy isim)erked- 
teim  meg én is Viriginгiáиal. Sајёp és  
tisztességes hely isnverkedéwsre. C ~ak 
mondd  Mar'tyгвak, Theresa néni, csak 
mondd meg neki: „Menj Warverlyh5z. 
Tele van spinékkel". 

А  n  у ,а  (isrtг éGl г, hagy jdl rrue,g'jeg длezze):  
Waиerly táncterean. Tele van spinék- 
kel. 

T h а  m as: 1'туу  van.  
V i r g i n la: Mondd imeg neki, hagy 

menjen el a  Waverly tánoberem!be. 

BehalФatszi.k, hogy k гinyí,Ut a Ikonyha- 
ajtб . Az anya rögtön fieLáUl. 
A n y a : Megj dtt. 

Klsiirt a konyhába. ЛTarty ~ép p~ n  b e- 
lер .  Becsukja az ajtбt. Hiбrua vlarát  o гz- 
za össze1ъcújtogatatlt гkö+tényét. 
M a r t y: Hailló,  mama.  

Anyu hozzuúlé,p és svtitogua szól  
Yuozzá.  
A  ii у  а (sú,gva): Marty, itt van Thomas 

éLS Viriginia. Ca.therine néntdldeil újra  
baj volt. Meglkérdezte+k, e ~1ijöhetne-e  
Caitkr.erine néni 'hozzánk, hogy e.gyültt 
éljen velünk. Azt  mоndtaun, én nem  
ibánom, di teged is meg kell kёrdez-  
ni. Marty, Catherine n ~éni m,agán.оs  
öregassт,ony. Sг¢tiki sem аkarja. Min- 
denki kidobja a  hár~álbál. 
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M а  r гн  у : 'Tenmёszetesen én ѕаm1  'bnorm, 
marna.  
Az iálnya arca bađdolg, szerető  nnosaly - 

tran ragyog. Кеди ,евkедгле  mгegsиІnagatja  
fia arcát.  
A n у  e: Jószívü vagy (ml+eg f ardul és  

v г~ssz гarrruegy az ebédlő~bв). Azt mond-  
ta, jól van, đ;eleegylezik, hagy Cathe-  

~rine +haztián+k köШtörгzlёn.  
T h 0 +m a s: 0, 'Ma.nty, ezer hálla és гко-  

szöne~t. Nagy kő  esett le a szívemről. 
Ma r t у : Éppen ellélg szolbánk van.  
A n y a: Persze! Persze! Јó lesz. Јó  

lesz. Ја  tesz. Este majd átmegyek  
~hozzá гtbk és beszélelk Catherine-ne'1 és  

m+eglát;jált:ak, miindlen rendbe ј~•  
T(h  0  m a s: Halllj~tolk, nyégegyszer na-  

~gyon köszönöan, mert a helyzet már  
kilbínhatatlanná+ vá1!t.  

A  n у  а : Faglalp helyet, Thomas, ii.lj le.  
Gylere, Mart у, ülj le . .  
A  гkonjhálb ~a, ппеду . Ma,rtyl beül az asz-  

talfóre és v&rjct, hoig'y !kszaUgálják. Т"ho-  
rrua.s цеи l és Marty feđé hajal. 
T h о  rrL a s: Nёzd Marlty, агпг lг  'n álunk  

volt, az úgy !töntént, hagy Virgflnia а  
konyhában volt és ételt készíteЉt a 
gyerelknek. Erre гbelépett az anyám és  
annyi.na felizaa гttia Virginiát, hagy né-  
uDáln ese ~pp ttejet kiöntött .  . 

V .i r g i n i a (a f érje  klamjá гt ráng~utгve):  
Тот>rny mennürik  kell. MeigígІértem а  
dadának, hogy hatra otthon Q`eiszün+k.  

T h o m a s  (felkel, гaúnél'kül, гногуу  félb е - 
szakítaná rrueséjét): ... akkor ktia-  
b~nni kezdett Virginiára, hogy mmér гt  
önti el а  гteljet. Erre Virginia dühbe  
gurult...  
Feđesége lassu,n :a ,konyгha f elé húzza.  

. . . Azt man,dta: „Igazán liátni akarod,  
hoay önb ~m ki a tejet?" Akkor Vhr-  
ginia felkapta a teljeslp аІadkiot és а  
falhoz esapta. Igazi dlasz itenrnészete  
van a feleségemnelk, tludod . . .  
Mindketten rruá ir a kon~Üгaajtóbam  

v~annak.  
Virginia:  1Vlondano¢n sem kell,  

1Ylarty, mennyine hábásak vagyunk  
azémt, amit anyád és te éntü5nfk t,esz-  
telk.  

T h o ma s: No Ma.nty, а  viszontlátásra,  
majd más!kor lá'tlju ~k egyunás гt . . . Ak-  
kor elmesélern, hogy történt.  

M a r+t у : Viszюntlá,tásira, Тотгпу .  
Tlhoэnas fе lese.geveíl egyigtt 'e гUtűnik а  

kany'haajtób aQг .  
V ,i r g i n i a (uissxakroabál): Isten veled  
Магну !  

Ma r t у : Istlen veled, Virginia. A vi- 
szantlátáss^а  ! 
М!arty~ а  kezét dárzsыve váгr;ja, dгorgy  

kiszađgálják. A iКonylhfuból bejöm, az 
anyja. Egy tányér húst tesz цlébe és 6  
тагуга  is  az asztalhoz ü і . Mar+ty szó nél-  
kü,l kés-nдјUla. utdn nyúl és ne+kimleigу  rтz 
el&tite álló ёteđhegynek. Anyja csende-  
sen ii'l és nézi hoўyan falatozIk a  

Azután  . . . 
A n у  a: Akkor h`át hava mész estére,  

Marty?  
Ma r rt у: Nini tudom, гт lат:иа . Fáradit  

vagyok. Lehet, hogy itthon rnaradok.  
Az anija bбlagat. Eigy rі dieIg néma  

asend,  

A n y a: Mért nem, mész a Waverly  
táncteretnlbe?  
Mlanгbyr az a,nyjára nkz.  

М  а  r t у : Mit +m.гondsz?  
A n у  a: Azt mondtam, rmé.r,t 

а  Waverly táncterem гbe? 
spinékkel. 
Marty anyjária lb ~álm2Ul.  

М  a r ~t у : Mivel van tele? 
A n у  a: ѕpinékkel. 
Ma r t y (fel ьоІоdгa kirobban): Ki 

m,es+é'lt neked a Иагиег lу  itáncterenъ- 
rőil.? 

A n y a: Thama 	hagy dtt na- 
gyoc szép. 

M a r t у : 0, az a Thom,as! Mama, az 
csak egy nagy táncterem,  selmtmri mгás.  
Voltam már ott százsz!ar is. Tele van  
spinékkel! B,izony isten nevetséges  
vagy mama.  

A n у  а : Martty, ziem akarom, hegy sna  
este itthon lézeвg{j. Azt akarom, ;ha,gy  
meglboratválkazz és nlenj el a bántra. 

Mar t у : Mama, 1miko+r hagyod már  
abba? Nyugodj bele. !hogy nőtlen  tEiad 
van. Sohasem  nősülök. 

A  n у  a: De igleni megnőFsülsz. 
Mart  у : mlőlхb vagy utóbb minden 

férfi életében lb ~eköплetkezdk az a pi1- 
1analt, amifk+ar bizonyos dolgokat be 
kell iáítnia, az egyik dolog pedhg, az, 
hogy arcom, alkánmiilyen is, nem olyan 
ami+lyen a lányakm,alk tetsziik. Eleget 
sza гladlbam dánуоk után életemben. 
Elég sokszor vontam táncon. Tar+kflg 
vagyok a leégésekkel. Nemi akarom, 
hogy toválbb is leiégess+ervek. Lppen 
ma dёlután fellhívtam, egy 7.ányt és,  
atyaisten„ milyen pofont kaptam. Azt 
hittem, hagy гmár ' nem veszem fel az  
ilyesmit,, de ez mélgis £t. És rég  
hozzá egy olstoiba Lány, akit nem is  

nem mész 
Tele van 
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arkartairry fe+LhSvni. Kosarat адофн . Ez  
az én é+lebam, tгö.rЊénete. Nem akarok  
e(lmnenni ,a Wa+verlybe, mert ott a Uá-  
nyok mindti+g úgy méznek rám, 11agy 
ppoloskámak ёгzem  magam.  ,Bennern,  is 
van érz&,, +tudod. Eleget  szenvedtem.  
Nem,  önöuYV  . . 

Anyra: Marty ... 

Ma r t у : Itrbhon  maradok mama  és Si.d 
Caezartt mézem.  

A  n у  а : 1Vleg,halsz, anélkül „  hogy fiad  
lenne.  

Mar   t у : Há t mсgthalok, anёІkül, ho ~gy  
fiam  Qenne.  

A n  у  a: Vedd fel a kék ö1rf•,öndet  .. 
M a r t у : Kélk .  ölltöny, szürke ö1tёny,  

csak +kövér és  kicsi maradok. Kicsi,  
köиér, asunya.  
A  n  у  a : Nem vagly, ccѕuunya.  
M a r  t у  (em,elct +hangonг): Igenis csunya  

vagyok...  Сsunya  vagyok...  CSU-  
NY,A! 

Anya:   Maгrty . . . 
Ma  r  t y (sínrглa,  de  inkбbb szenvedve,  

rndrit han•a,gaslan): Hagлj békén  mama!  
Fájdalormtó~l eUtorzwlt arccal hirtelen  

f efláall. Kezét tördelve агпуја  felé  indVјl, 
cli perm talál  szavakat.  Megfordul,  hué- 
hány Uépé~st muegy, m ајд  újra uissza-  
fardwl.  
Ma rt у :  Mit akarsz  tiőlem,  mama? Mit  

akarsz  tőlem? Еуе  nyomоrwlt  vagyok  
igy is. На ~уугј  békёn! Ekne,gyelk a 
Wav'erlybe! F ќјl~vesz гeml sёtéitké+k öltö-  
nyг~  tn,et és с llгтедуек  ! De ј  о1 tudod,  
mi kövertkeztik utána. Л/legiPY,h ~dul a 
szívem. Eglész áldatt éjszaka fѓ ljni  fog  

а  szíиem ! 
Kormor areoal székéhez lép, az asz-  

tallhaz ii'l, megragadja а  villá,t ,  bele-  
nъо nја  а  nъa,karónilba, az egészet szá-  
jába t&mi és habzsolva nyeli. De nenn  
tud sakái.g haragudni.  Rövikil idő  'múlvкт  
csodálkozva f ejét csóváflj,a és enaga e1k 
marmtabja:  
M a r t у : Tele van slainéktkel . . . b гizis- 

ten гagyoigó . . . 
r7jra az étetlbe döfi a villát. A fieilve- 

vőgép lassan eltdvolocik tőle és ат.ујá-  
tál, aki egyre csak őt nézi.  

MÁSOоtK FELVONAS  

árorrnemetetes ház honnldkzata.  A 
muásadi;k emeletem neon-felírás  

„Waverly Saillroom" . . A nagy plsz- 

kos аыа :коЈс  tárrva-nyit гUa, а  terenrubы  
kiszűrádrik а  tánczenue.  

A terem  öeliúlr5l. A tá,gas termet  jit-- 
tebor,ggot tкíncaló páro4k tölгtiAc meg.  

Félhamгálly van, mert a viUUarnyé,gőket  
papírral barítottálk be, .hogy јgazi  ro-  
maaгntilkus hangгulatot keltsenek. A fa-
lak  mentén fki.talemabere,k á'llrruak ,  ,akik  
lány néLkül jиttelk és Uáhtyak, (Іlkik arra  
várnak, hogy valaki  tam,cra kérje ő'kd.  
Egyedül állnak va.gy  kisebb  csopomtok-  
ban beszélgetmielk. Iaá. ~ rmгia,  moraj,  z2úgás.  

A  felvec őgép végíghalad •a  fal  mnen-  
tén 6116 f i.ata~l emub eгek:eлг . Eyy+mcús T.utá гn 
bemutatja az arcokat.  Mi.Yruden arc a 
táncalбkart bámul)a és figyeli,  kri-Jci a 
maag,a mád;járn, di гmCinden arcró:l forró  
tánc-vágy І  sugároz. Alacsomy, гkövér,  
magas,  s.avány+ legények. Egyesefk tette-
tik, hagy iieni töм-ődrne+k  a  tivncolókkal. 
Másakrál nyilván Lerí ,a ;kívánság, +hagy 
lánbrt találjam.ak а  гtánc~haz.  

Marty és Angire  frissen  boritvdbva,  
kicsípve , а  sor végén álinua(k. A falhoz 
tánnasгakoldlva с'гgareittazna,k és а  par-  
kettem táncolb szen,encsésebib tárSai0aađ  
szerrulélrik.  
A  n g  i е : Niiri rossz а  társaság  ra  esbе,-  

mi?  
Ma r  t у : E,g ihelyes lány гálllt ott az 

iménrt gyöngylös fekete rulhállaan, di  
hоzzám kissé ], ma gas.  

A. n g  i e  (ІLnёz Miarty гm;ellett): Ni, ott 
van геуу  helyre kislá+ny, éppen  neked  
való. 

Ma  r t y (követi Angrie te ~kirrutetélt): Hol? 
A .n g i е : Ott. Az a •kiasi  itt.  

A  falcevőgép végigisvklлЈk több arcon  
és megáill а  lán љoakná:l. Ketten a fal  
m~ellett áll}ruák, ,а  1  rnzadik yuáltalt +fordít  
а  itáncparkettnek. Erre céloz An ie.  
Helyes, ktiвtermetű , m, гi,ntetgy ,hús'z еет -  
tendős, m,asolyog — minitY£ а  а  mrfustik  
ketrtő  jál szórakoztatná.  

M a r t у : Igen, innen egészen kedvem-  
re va1ónak látszúk.  

A n  g  i e: Nos indulj, menj  ida és kérd  
fel. Ha nem sietsz,  m,eg,élőz valaki és  
elviszi elő led.  
Nlarty vállat von.  

M a r  t у : Јо1  van,  ,gyerünk.  
KöztÍm ~b:ösen eUha;lancuk a  többi fia-

talember előtt,  ttttik, hogy semumi serm  
érdekli дкегн . A háromn lány rnegérzi, 
hogy f eléjü,k közeledme+k, mtegm ~ereved-  
nek és abbaha,gyjálk а  fecsegés.t. Angie  

a fal mellett állák egyiгkéhez  Uép. 
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A п  g i 1.:  Van kedlv,e 1ötуögni egyet?  
4 lány megllep ődést színlell — Іflintгha  

a  furcsa f elkérésen csodálkazna — rá-  
néz barátnőire, vállat von, különválik  
tőlüjk és elindul a parkett f elé. Itt Lus-
tán, Uorпahá tánohelyzetbe ámleli karját 
és mérhetetlen u,naUmat kifejez ő  arccal  
bevárj,a  Angiet. Manty félémak masoly- 
lyal az aUacsonyab!bik .lány эlгoz  fordul: 
Ma r t у : Bocs,ánat, kadvére va1ó- е  ez  

а  táYLC?  
A lcny gyors piUUantással végigméri,  

таајд  gyorsjan barátnőjére néz. 
К  is rt e r m et ű 	(nem barátság-  

talanul): Sajnálom. Most ppen nincs  
kedvem táncolni.  

M a r t y: Persze..  
Megfordul és V:isszamegy, elUhгula.d  а  

legényelk el őtt, akik t k аii megf ig yel-  
ték prábálikaz:áscút. MegGalálja korábbi  
helyét ,a faUmlélyedésben  és odatámasz-  
kodik. .Egy pillaunabtcul később lopva  
odanéz, oJhol a kistemnet ű  lány áll a  
barc"utnőjével. Fiatail éUénik leg гény kö-  
zeUedi'k feléjük. Táneria kéri ,a kister-  
metű  lányгt. A iLány rámosolyog, elné-  
zéslt kér earátnőjétőll és .az if júval  a 
глarlkettre megy. Mart elf arldlitja  téki} п - . 
tetét a táncalókrál és  komoran maga  
elé néz.  Egij pillanattal később észre-  
veszi, hagy háta mögц l jobb fel"ól  va -  
lakл  hozzáiszál... Megfordul. Hruszon-  
nyolc év körüli fiatalember áll ott. 

Ma r t у :  Hozzám, ,szólt?  
I F J Ű : Igen. Megikгérdeatele(k, egyedül 

vagy-е  iі t ,  мауу  leánnyal jötbél?  
М  а  r гн  у : Fagyediül.  
I F J Ű : Helyes. Fi;gyelj csak ide. Hir-  

deitlas úibján ' találikdt besz ё ltem meg  
valaki ~ve+l ёs valami én tyúkra akad-  
tamti. Közlben föLcsípitean egy stramm  
kis osarkét és most ner,n tudom, ho гgy  
ггáгхат , 11e azt a véns.éget. Szükségem  
van valaire, aki lhazalklí5éri. Érted? 
Szívesem fizetek öt fri,ocselt, tia ha-  
zakís!éred helyІttern.  

Ma r it у (nérrui zavarral): Mi? 
I f j ú :  Odavezetlєlk ев  bemutatlak, mint  

régi katana ~táлsarcrvat, azlbi ~n meglépek.  
Az a kis Csirke a rwhatáx эban vár 
rárn. Ot friecset fizetek. 

Ma r t у (а  fiАataldrrueerre bamul): Tré-  
fálsz?  

I fi ú: Nini. Dehogy trérfálek.  
Ma r t у : Csak nem, Iъадуад  í,gy o~t azt  
а  1ámy гt? !  

Az if jú гtürelmet;len fimnarg válд  és гtо - 

vább maegy . . . Marrty, az ajdnlattdL még  
mindi ig kissé za,vartaln, figyeli. Az ifjú  

kissé távыabib еgу  másik legény előtt  
fejti ki tervét. Ez komгor  arccal  és ösz -  
szeszoríto ~ttt ajk гaikkal hallgatja, de úgy  
látszik, fag ёkonyaeb a  terv iránt . . . Az  
ifjú  előveszi pénztárcájált és еду  iiл`tdиl-  
láros;t nyúj,t át a legénynek. Az eilvá- 
lik társaiгtбl és Marty eLött  elhaladva  
kissé kelletlenül i követi az ifjút ,az elő -  
csarnákba. Miar,t!у, vár еду  pillanatig,  
majd  uItdnuk indul ,termet  az előcsar-  
noktól elv ~állaszltó aszlopokig. оÚt meg-  
ál,l és f igyeli őke ~t.  

Az előcsarnok keskeny ihelyгis+ég pá-  
hol yokk ~al és bárral. A tánoteremtől  
eltёrőe,n r+agyogбan +ki vam viflá1gítrv ~a  és  
ez "er,t Marty hunjorog.  

A  ilány a bejárattál a trruásodik рá-  
holyban ü11.  Huszonnyolc es,zte:ndt лs  le-
hat. Akdrmilyen  nagy f igyfe ~Umet f ordí-  
tatt arcá~гak kilkészí,tésére, mégi s  el.ha-  
ny ~agáltnak Icitszik. Az lf јú és a  Uegény  
előtte állnak és mondanalk vagaviit.  A 
lány az if júra  néz és г'udegesen megszo-  
ritja cacacaláfs polharát.  

Nem  hallani,  hogy az if jú mit mond  
di nytiUvánvaló, hogy bemutatja  mond- 
vacsináalt гkatanatársát és -hazudozik,  
hogy sümдős ~e.n elhívtdk és ikény ~telen  
azonnal eimenni. Társa »majd ihazakísémi  
és ügyel, hogy haj né1)kül haz кuérјen.  A 
leány úgy tesz, mintha  ,nem bántaná  
a  dolog, sőt azt is palástálja, hagy rá- 
jött az egészre. Barátságosan vissza-  
utasitja a  kíséretet, rnaэ}d egyedül megy  
haza, köszöni a, figyelmet. Az if jú il  

lenkeznfi prбbál, majd a  .le,génnye гl  
együtt visszaindul  az os:zlopak f eUé,  
ahonnan Marty  m-riegfiggilte őket. Атцпгн  
eUhaladnak előtte, hallja besxélgetésü-  
ket. 
I f j ú: 	. . ebben az esetben, mivel  

egyedül megy haza, add мissza az öt  
fi,ccsem~et . . .  

L e,g е  m у : . .. te öt ificcset íg ё rгtёl. Én 
гbaleegyezteim,. Az огн  ficcs az етует  . . . 
Elmennгelk. Marty  figyelnie újra  a 

lány felé fordul. Мéд  mindig ugyanиuzon  
а  helyen ü.l és paharб t szorongatja. Bie-  
hгвjnyta а  szemét. Azután idegesen meg-
rázza f éjét, eUhagyja a páhalyt és ha-  
tározatlianul megáll —  nem  tudván,  
merre induljon. Megpillantja a nyitatt  
vészkijáratat.  Izgatottan és komoran a 
kijárat felé indul, és eltűnik.  

Marty u:tána néz, majd ,lassan elindul  
¢ vészkijárat felé. A vészkijár:at egy  
érkélyre nyílik. A lánгy lehajtatt fejjel  
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az erkél kartbcútja mellett dU, há.tta4 az  
ajtó f а1е . MartL az első  pildanat,ban 
nem bátja, hogy а  láni sír, m+ai észre-  
viszi, hagy Фe.ste ,maegrálzkócliJc és vállai 
reszketnelk •  E1lFirrudul f eié је  ёs azon gon-  
áallkodпlk, ho,gyam és m~iveil szólítsa тг.еу .  
Ma r t у ; Bacsánat, isasszony. Nncs 

kІd.v.е  egy táах r.a? 
A  bány, köwцnyáztatta ,aroca2, reszkető  

a jakkal Uassan f elé j e. f ordul. Azután  
vabamui csoclátas ósztönös mozdulattal  
zakogva Marty felbé veti rnagát és Marty  
m+agához ö1e14. ґЈgyetleniLl ö+ssze$5lLelke7  
ve álllna~k egy pialbanatig. M1art kisи ,г  
2avarban v~an és 'az ajtó felé pi:slant,  
nem jön- е  vwlaáki. Haíranyúl ,  becsuk ja  
а  vészkrijárat ájitaját, majd visszateszi  
k~ezté ~t 1án váulláгa és eten  áll, 
áll és 3гадуја , hagy mue+blén a 1КИпу  ki- 
sirja rmuugRйt.  

Еgij bakás bejárata. Az anya fekete 
kaibátb?уn, kis talllp,s kalápban  ott áll az 
aj;tó elóxt és várja, hagy bebocsássйk. 
К irпyílik az ajtó és Vir:g,inia áll a kü- 
szјуbön. 
Virginia:  Isten hozott, Theresa  né- 

ni. Tess~k, јо jј  be.  

A  anja beZép а  kis előszobába. Vir-  
gini,a beteszi az ajtót.  
A n у  а  (h~alikan, rn,itköz7ben leteszi ka-  

lxцpját): Catherine itt van?  
V i r g i n i a (l'e Іsegтit¢ Ikabáutját, bólint,  

rrua;jd ugyandlyan allk+an válaszol):  
Miéig semnvit sem . в ondtunk neki.  
GandoltuJk, ~ha.gy ezt rárd ыzzuk. Ű.gy  
gdnddLbwk, azt manIad majd neki,  
hagy nagyon e цhag~*a vaigy йs meg- 
ké.rdezed, mi+ért ne menne hozzáták. 
Azért :gandal+Uwk így, ment aklkor úg3' 
láitszi;k >rnlа}д, lhagi ő  tes<z smíves ёget 
n,ёke,d, n Іerm pedg mli ddbdulk ki, ёs 
nem lelsz olyan kegyetlen бёg. Thomas 
lenn van a szоimszédéJkвál... Me- 
gye+k, elhívom.  

A n y a: .Menj 1i ёs inaradij ott Tho-  
masszaQ.  

V i r g i n i a: Nem volna jol~by  ha ani is  
itt lennémk?  

A n y a: Csak menj le te is. Egyedül  
besгálek Cattherinevel. Ki.гlönben ösz-  
szelkap veled.  

A titkos konfemeneiát az el őszobába.n 
hirtelen az ajrtón át hallatszó átható, 
paranюsaló hang szatJcítја  meg.  
Nénd: Ki az? Ki az?  

Az -а  n 	a nápp ~atlј  szaba f ebé  indul, 



`V'~иrginia utána viszi ,а  ,kabálCot és" kö-  
v eti. 
A n y a (han;gošan): Ёn vagyok С ~а~Іlhе- 

rine! Ногуу  vagy?  
A  f alyasó 'végén taláUkaz,i,k а  ;két test-  

vér. A néni  aszott,  vékony asszony,  ke- 
mгény Lrcvonásait rr►z'гntha grán'cгtb,a ués- 
ték valma. Arca ,e гlkesered.ett, sёrtődött.  
N ié n l: Нé! ,Hát te !miit keresed itt? - . 

A Ti  у .а  : E1iјötibe!т, inár, hog т  lráгsáalak.  
(А  !két tes гtvér futáiag ёsszeыelk єzпik.)  
HagY . ,vagy?  

N é Ti i: Szaggat5 гst érzek a !b'а 1 а1д ,а -  
lamlban„ а  térdem pedig úgy vük;tet,  
,minitlha dobot ve гrnének.  

A n  'у  а : Nekem a derekam !fájdult +m!g• 
N ёni: Az én ,derekam is •fáj. Fáj a 

esípőrn, a jobb karom xneg úg т  haso•- 
. :gat, hagy irrvár napok огна  nem alszam. 

Átlkozatt ddliog  az öregség. Hát te  
hogy vagy?  

Anya:  Јо1.  
N е  Ti i : Іrülök neki. 

Mi'u.tán befejezték  a  szokásos üd ~vöz- 
lés,eikeit,  i  néni hi,rte.le гn mгegЇordul és 1  
széke felé inJáh.ul. E+gészen bizanyos,  
ho.gy агх  5 ,széke: régi, nelhéz !tö'lgyfa- 
szé+k, v,asta kiiok ikoL A laiká t'óbbi 
ré,sze úgynevezett „nnodern" berende-  
zésű  —  egy  'bíutordarab а  „Szérp Іtthon-  
bál",  •egy 'a  „Hoigyan ren-dezzülk be la-  
káswnkat és kertünike.t" rajzai szerггн . 
Catherine néni , гrruereven, vissxautasí-  
tóan le!ii!l. Az  anya nag у  sóhajtá;ssa,l а  
másik székre ierreskedilk. Virginia fel- 
cukasztatta •а ,kaab.átat, •rnlajd _  f  eiéjük f or- 
dul. , 
V i r g i n i а : Lernegy!ek Captpa ciniék-  

hez. Rögtöin visz•ajövök.  
Cкutherine nénri ,krifejezés!be гleniмl -  bó- 

iint. Vir гgri,nia ránéz, m~ájd hirtelen 
amyása felé indull. 
V i:r ,g i n i ,а ; Jól érzed. magad?  

Az. &reg asszony .hawiasahг, a 3zirte-  
lenг  fa'rálulkut nnл,a,tt , gy+anaukodv+a nézi  
Vrgwrciát. 
N ё  Ti •i: JóQ érzem .maigam.  

Virгginrla гbólintt és iki7megy az. 1`Gőszo-  
báuba. A гtes ~bvémeik irпaxdula!tlanuil ii~lv ,e 
várj,á,k, ,hog az ,aj'tó bцcsukóldljon Vir-  
girrui,a mđgött. Azutá.n •az гапуа -  Cathe-  
rinához f ordu;l.  
А  h у : Levelezőlapo't  kaptunk  a fiam- 

tót1, Nldkiet,ő4 és гfeleségétől.  Fцoriдá- 
!ban vannak egy nagy •záld ,odárban.  
Minden olyan szé{р .  

N é n i: đrü4ök neki.  

A n y a: Catiherine, azt akarom, hogy  
átköltözzél ihazzám, az én ház аtnba 
együtt éljél velem és 1VLarlty пrа  . Az 
én iházamiban külön szobád 'lesz. Ném 
kell majd a nappali szolsálban a he-
verőn aludnod, mint itt. 

A néni ibassаrа  f eliem,!eiti tekintetét és  
.testvére szedmébe néz.  
Anya: Catlhérine, a fiad n бs. Saját 

otthona van. Hagyd ibékén. Egyedül 
akar lenni a feleségével. 'Nem akar-
ják, 'hogy valami öregasszony ural-
kadljom a Iházwkban. Gyere, 'költ ~zz 
hozzám. Fanaszjkodunk és .elbeszél-
ge~tünk majd, mint _ amiikor srég ,16- 
nyokvoltunk. rEri szeretnek, Marty is 
szeret. Nagyon örü,lnén ~k, aha eljönnél 
hozzánk. 

Néni : Nálad voltak? 
Anya: Lgen. 
Néni: Thamas, ,a fi,am is ,elment hoz-
zád?  
Anya: Thomas, a fiad is Ott volt. 
N б  a •i: És megmondta. hogy ki alkarja 

dobni az anyját a házáibб1? 
A m y a: Ugy!an C'atlherline, ne csináld 

operáit belő le. Ti ,hárman ,meg a gye-
rek három •szűk szolboáiban éltek. Te 
v'é,n satrafa vagy, n~k!i pedig oilasz a 
termiészetie. Jó lány,, de te az őrületbe 
kergeted. Hagyd őket magukra., Hadd 
éli ék a maguk бletдétt. 

Catherine lassan féiгefQгdítj,a a fejét  
és o'ldalróil rásanaiít. Azitán nnél'táság-
tel jesen felkel. 
Néni (f ag lоsaят ): Eridij innen. Ez a 

fiam háza. Én itt élek. Neim Ihagyom, 
hogy az utc ,ra dobjanak, mint egy 
régi újságot. 
Az anya is feláll. Szamltől szembe  

néznek egynnásscul. 
A n y a: Catherine, ,én nagyon szeret-

lek. Nagyon sokszor sírtunk együtt. 
Amikor iférliem meghait, megбrültiem 
volna a fáidalom'tól, ha te nem let-
tél vonna. Akkor is kértelek. kölltözz 
hozzám: a há,zamlba, ott (boldog le-
szel. K Іérlelk. 'költözz hozzám. 

A itestviéreik vizs гgálódva ézјk egy-
mást. Caatherim,e visszaül székébe és az 
anya is Ue'ül. Cetheni'ne arca imleeny-
hül. 
Né n i : Veled is megtörtenzk rruég. J61 

jegyezd meg. Ezek a szörnyű  évek. 
Félek a tükörbe niézni. Félek, hagy 
бsz+hal öregasszzanyt lá гbak, mint azok 
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az öregдs.szomyak а  parkban, akik  
лnüst mimt kis .i1e'kete ibiatywk már 
csalk is koipansóna vámnak. ,Az öt- 
venhatadikban vagyak. Mit kezdjek 
,та•,gammia'1. Karo,m, még er ős, főzni 
akarok, taa•ríbani, ebédet f4zni а  

~gyemn,eke•ierr.meik. Hasznoss akarom 
tenni maga Іm. Hát kivénült kutya va- 
gyak, hagy a kandia111ó mellett fektid-
jek, amíg Ii mem húnyom a szemem? 
Sziиnnyű  évek ezek, Theresa! ѕzör- 
nyű  ептек !  

A n y a : Catherine . . . 
CaíherFine riz,giwtabtктm, néz rá..  

N е  n i: Ve1e1d; is meigtörténik! Veled is 
mвgtör,ténik! 'Mit asinálsz majd, ha 
Mar!ty етlegnősгivl? Mi tör`t"en~t azzal a 
sok-sok gyerёkkel, akiknek 1árm,ája  
гbetölbö ~tte а  szclbáfkat? Hol a Qár Іmia?  
Atkozatt dolog öziv.egynek lenni! At-  
kazott! ,Mit csan.á'_sz„ ha majd Mar ,ty  
:megnősül? Mit cs?nálsz?  
Vad•гиl ,és f  ájdalUms>s,an az anydra  me-

reszti  ,mély, beesett szemuét. A néni te-  
llbe talláUt: ,az а7LІJa e,g pцlaruat.ig rá-  

mered., rrUa,jd 1eЕіhúnyja szemét. A néni  
mereven, a szék vastag ka гrjl ЈУа  tett  
kézzel ,háutradöl. Az any ~a ki,ssé є lőre-  
hajdhvia iLl és Ыegességében kezét tör-  
deDi  az dliében.  
N é n I (imlegnyugоdva): Becsomagoiom  

а  holmimat és hollnap ábmegyek  
+hazzáкi.  
A  felvero őgép lasѕг~ n elatávaladik.  

Kö. elbf elvételi. Mcurty és a i lán arcdal  
egУmáshoz siiгmulva táncolnak. A többi  
táncoló pár feje 01У11сar eltakarja  a 
vásznait.  
L á n y: ... .amikor utodj ára itt j,árbam, 

ugyanez történt. 
M a r t y; Igen? 
L á a :y: Nem egészen wgyanez. Köriúl-

belül négy hónapfia lelhet, hagy utol-
jára itt jártam. Látja-e ott •azt  a 
1~áinyt, azt a szürkeruhásat, aki ott ül?  

M a r t y: Látom.  
L .á n y : Еppen ott iilterm, akkor. Már  

másfél órája ülbeirni mozdulatlanul.  
Néiha-néha elitiklult felém egy-egy  
fiatalember, de aztán meg!gondolta.  
Csaik ültem ölbetett kézzdl. Akkor.  
úgy tíz óva tájban egy csoport fiatal-
emfber ji ё'tt. Nem voltak idősebbek  
tize,mhét-tizennydlcévesnél. Elsétáltuk  
a fal mеlletг Ρt és sorban végigmérték  
,a lányaktit. Azt Yhitbem, helyes fiatal-
emberek... és 'amikor elhaladtak  

miellettern, elinosolyadbam. Az gyi.k  
fiú végigimért és • odavetette: „Kár  a 
benzinért, te cs» ~fságy  semmi esélyed".  
Sírva fakadtam. Tudja, nagyari, köny-
vye:n elbőgöm magam.  

Marty: Én is.  
L á n y: Egy unás a гbkalammial, amikor 

a ,callegeban voltam... 
Ma r t y: Én folyton sírok. Minden cse-

kélységért. A fájdállmat nъérfötldnyi 
távalságból megiérzem. Testvéreim, 
sógoraim mind azt mondják, hogy 
lágy szívű  legény vagyok. De ok nél-
kül nem desz lágyszívű  az ember. 
Sok-sok csapást kell elviseilni, hagy  a 
fdlalom igazi mestere légy. Ponto-
san tudom, hogy mit érez. 'De tudja  
még azt is, hogy magával nagyon jó1 
érzem magam. Lgazán j ,ál szórakozom. 
Látja, maga mégsem oly ~an, amilyёn-
•nek hiszi magát. 

Lány: Én is nagyon jöl szórakozom.  
Már t y: No .lám. Azt hiszem, akkor 

'én seim, vagyok olyan szörnyeteg, mint 
ahogy hiszem. 

Lány: Maga nagyon helyes fiú, .i,giazán 
nem tudom, hogy lehet, hogy még 
nem fogta +meg vailamelyik lány . 

M a r t y: Magam sem tudom. Azt hi-
szem !maagamrál., hogy ,szórakoztató  
vagyok. Azt hiszem, hogy a magam  
mádján okos is vа gуоk.  

L á n •y : Én is azt hiszem, hogy úgy van. 
M a r t y: Elmondom magiánaik egyik 

bölasességemet, amit akkor  szoktam 
kigandoln•i, aun!ikar éjszaka nem tu-
dok aludni és olyan 'éjszak ,ákon, mint 
amilyen a mai, amikor az ember 
huzatér és ;meglkérd,ezi magától: „Mi 
van velem? Nem leehet, hogy olyan 
csunya vagyok". Szóval arra gondo-
1ak, hogy ketten elveszik egymást és 
együtt élnek negyven-ötven évig. 
Ehhez több kell mint az, hagy szépek-e 
vagy sem. Apám igazán asunya volt, 
anyám mégis imádta. Elmesélte, hagy 
gyakran olyan nyomorúságosnak 
érezte :magát, mint ahоgyan mindenki 
érzi magát egyszer, ugye? És azt 
mondja, hagy apám mindig igyekezett 
őst (mсglérteni. Gyerekkoromban sok-
szor elnéztem őket, ahogy a nappali 
szabóban ülnek és besmélgetnek, és 
imádtam az öregeпniet, hogy olyan jó 
volt. Ez .az egyik legszebb dolog az 
áleytemeben, az, hogy milyen volt apam 
és anyám. Apám pedig igazán csunya  
ember volt. Ezért nem fontos, ha az 
emlber olyan is, mint a gorilla. Látj•a, 
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еzsrt  az  alyan сsunyk ds, amíly+en .ek  
тгг  vagyunk, azok sem odyan asunyálk,  
ппппн  alhagy miagwkról hisrcilk.  
Arc гulaka~l össz 	lrtлa h,alll,gшtv ~a tán-  

coAnalk. Köze'l fie2véibel.  
L а  n :y: Ёn uszarvkiilenc vagyok. Hát  

maga.  
Mar   t у : Harцnindha+t.  
SzáírUdrnutl +taлъcoътda+k. Idёrakent  а  többi 
tánкospár  feje vantiul el a feUvev$ дéр  
előtt és  Utiak ~arjгa Maпtyt és а  kiit.  A 
iaép iVassnn szertefoszlik.  

Marrtyék гkonyhájia. Ugyana.z  esti,  va-  
barmrlvel késќњ b. ,Sörpét  van.  S ~e гnki sincs  
а  Kám7љUilk а  'bejámat ataíuz s  

• f~Utűnik M~artty nei a Uány árnyké,pe.  
M a r t у : Vánjюn. Vvll~anyt gyцíj+tak. 

MєgbaUáUja а  kapasdló,t. A kony{ha 
kivr'ulгúgosodљk. M2hudlkettbehг  oislagna7c,  
tum,ig m eg.szo ~kjá,k ia f  én#t.  
M a r  t у : ÍTgy ,1áts~ik, any mёg nem  

jöгtt haza. UnokMaöc~ém, Thounas ;bizo-  
nyára mazilba  ment  Virginvánnal ёs  
anyб~m legalálbb  egy óráig nem jёn 
vissгa.  
A  lány b~Uépett а  гkanyháъa éв  +krLSSé  

zav+a,~rúmn nézelődik. Ma. гrty -becsuJcja а  
b éj~árnatt i rz jгtбlt.  
M a r t у : Ez a konyha. 
L á n y: тgen. 

Mktпty .ellőrierind7ul  az  ebédllá f  elé.  
Ma  rt у : Jёjljёn az eb ~ádldbe (az  aj;tó 

nие 'UUeгbt vrxUUamyt ,gyúj,t. A +Uány iköverti).  

~'ж n 11 ,  vese te  а  feltöl!itđti,jiét.  Enne  
vaQarrLit? Tegпvapród ma гrak1lt egy Elél  
esirkénk.  - 

L á n y (óпжutas7am .a szélk sz ёlére eresz-  
keidќtk):  Nem,  ,köszёnЈ i✓m. Azt hiszem,  
hamarosan mennem IketLl.  

M  a tr t у : Rendben van, di egY pi11a- 
natra vesse  le a kalb ~átját. 
Lesegiti rбUa ia, ktabtot, s е~ду  prilUa-  

Iиа(tilg ;~цö,götte duUl és nézi. A ,Uány érzi,  
hogy v гiztsgкúl6dva. néz é4s izg гatoфban lé-  
legezve, zarvartlarn Uen.Ul. M,mrty dtvtiszi a  
kaááto ~t а  •söté,t Іа  у~clrilba. A Uány ,tü-  
res,лnesem, ii1l. ,Mкurity v гisszuujön és  leül 
а  másálk széUcme. Z+avartкcn hal'lgatnak. 

M a гг  t у : Alho ~gy már mondtam,  Niokde  
öcsém а  mut Rлasa гnnap megnбyült . . . 
Nagyon szp eserniény votlt. A lako-  
даlтЕоп  egy nбi  szoboralak is volt és  
.а  szá á1bp1 wthisky folyt. M:ég sáha-  
s+em;  láttam ,dlyat! ,(Csend) Es micsoda  
ébeQek! +zárols vagyok, hált tudom, 

mi a ј о  h;ús. Ott csak  иálо!gatotit szi-
letek  Voltak, a comb  +1 tetejérőQ. 
Egq dolllár nуоloиan а  fontja.  Per-
sze, 'ha o+lcsóbbat akar, csontos  'húst 
vásárol. E1lég sok ugyan a hulladék, 
di ha ki+csontotzza,  fontja  körütilbelül 
egy ddl!Lár negyven cenitlj ёlbe keri.id. 
C1ara kl&em, helyezlkedjen ill ,kényel- 
mielsen'. Olyan - merev.  

L á  n  у :  0, j nekem ígY is. 
Ma r t  у : Ha alkai7ja, ihaza іkísérem.  
L. á n у : Ta+1án jó volna.  

A Uálny f eiUál'l. Mкurty is fe'Uál ~l timogor-  
ván, kissé haragosan — komoran meg-  
f  oridlu,l, túbmegy а rruaptpaцlba a  klniл  kкu-  
bátjaérí. A hány ott  áll baUdogibcUUanгuíl. 
Marty vissxajön és szó nélkül a lányra  
segíti a Jcкuibáito гt. Mög+öbte dli, keze а  
lány váúllán. Hirtelen гrnagó,hoz öl,elli és  
o  nyaktót csбikolgatja. A felvev őgép  
hirbeUern ikö ггtelledtik е  Jdйze],f elvétёlb en  
mwbatjia а  két fejet. оп,tars suttogó pár-  
beszéd. 
L á n у : Kérem Marty,  ne...  
M a  r гн  у : Tetszik néчkelm,  tetszik  nékim, 

egész este mondom,  hagy teitszik n!е- 
+kem  . . . 

Lá n y: Mar ~ty . . 
M a r t у : Csak .egy сsókat .. 
- Megгpњb ~álÚja m'uagta. fielUé fordítani  ,а  
Uány amcát. A lány ellenkezik.  
Lány:  Ne... 
М  а  r t у : . Kérem+  .. 
L й  n y :  Nem...  
M a r t y : Kére+rn, . .. 
L á n у : MaгntY . 

Mar;ty hir,telUen eUen,gedi és harago-
san  e.lf ordul táUe. 
Ma r t у  (sírás+haaz közal):  361 Van!  Ha- 

zaikísérem,!  361 van! (Haragosan, iz-  
gatata)n néhárn Uépést tesz, majd  
megfardrul.)  Csak  egyetlenegy vacak 
csákoгt  akartam!  Ігá ~t mi  vagyok  én?  
В+е+]pзoklos vagy mi? 
Megfordu,l és uótm г egy а  nta.ppa+li szo- 

bába, hogy еUrejtae feUtódulló könny,eit.  
A  Uány is sírшsr~a íullб  szájjal áUl. 

L  а  n у  (inikább csak m~aga. e+lé .mor-  
7ruag гja): Csak nem +vОlta+m+ od,yan  han- 
gulatban. Ez az egész. 
A  lйny Uassaun +a naphali szoba  cojгtta- 

jálhoz indnul. Mamty öUbetebt lkézzel a 
heve ~rőn iЧl és maga elé teldrnt. A szobeu  
sötét, csak az ebédlábёl szűrбdi+k &e  
némi vilcigossdg. A lány oldlamnњgy, leлiJl 
M.amty melllé ,a heverrő  széllére. Marrty  
nem néz rrd.  
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Ma  r t у : Hánt гех  az •én életer.  Kicsi, 
alla ~csony, +kёv гér, сsunya fiatalember  
vagydk. Jön a Szri;lveszter, mindenki  
késül а  mulatslágra, srL "amamma pedig  
m,á&aknak xel'1 rbársasá+glat s гz•erezni.  
Elég öreg иagyok aihlhorг, 'hogy tud-  
јат , mvit rjelent ez. Vár јon, magam-  
&Z.oz veszik egy ddboz ciga ~reгttáat és  
elkísérem.  
FdUetmelUked гik, дге  ne~m a+Ul f öil . . . visz- 

szaü,l újra, és m+a;ga i1 ё  te0uinut. A Lány  
zaл arrtan, sxelíden, részvéitUell néxi.  
L á т  у : Nagyon ,szere+tnёk  újra ta1á1- 

кгагтгг  rniaglával. Nem engedtem, meg, 
hagy megicsókoa(jon, mert nem tud- 
tam, hagy szdkбs viselkeldni asókdló- 
?јб5 k+özьen. Maga +а  eglydkonszen+ve-  
se(bb emlber, aki ґvel va~lalha is на l+агl-  
kofюtram. Ezt azémt mondom, mert na-  
gyan szeQretnérn г  nцjrra látni. Annyira  
szeп•eltniék szere2ml+es lenni, lhoigiy  talán  
tulságiosan is igyeksrгrem. De tudom,  
ha majd 'hazakísért, delhe,veredek az  
áгgyra és csak mag7ára gon(dblbk. Na-  
gyоn szeretu&n újra látni.  
Mkurty az öUéb.e.wv  tartott  Juez "ére süti  

а°-sZennét.  
Mar t у  (anéökül ,  гhogy .a zlKímrgra, néz-  

ne): Mit csinál holnap esete?  
L +а  n у  : Sremnimdt. 
Ma r+t у : Holnap reggel fellhívam. Е2-  

гmehetménk moziba.  
L á n у  : Az gocnpás lemne.  
Ma r t у : Nem, ágérhetem ibiz гtosma, mert 

viaóósгzinwleg holnap idelkоltbzik Ga- 
therine nlén.im és talán segá'tenem 
kell.  

L á n у : Várni fogom, hogy felhívjon.  
M a r t у : Mast jdbb lesz, ha indulunk,  

mea-nt az autólbusrzok ntiбg csak egy  
órát j áxm:ak.  « • 
FeLáUlwcuk. 

M a r гн  у : Csuk cigarettá+t veszek ma- 
gamhoг . 

L á n у : Јó.  

A1уrrueсiy а  гháLószabába. Az ајгнот . Јае -  
resztiúl lcúttisxtilk, .ho 	az ebécĐlő  felié for-  
dru,'luta kxLгhúz egi fiákat. Az 	tóhan  
mгeaá ~ll és а  І&ъу  f elé f ordull.  
Ma т  t у : Mit cs•ináll Szilveszter-estén?  
L á n y : ѕerrvmlit.  

+Еаутгав  nkaarlba arпallaІuak és ,mеgcsó- 
OcaLjrálk egyma~st. Féjü,k +lassan szétгrdliik,  
Mar,ty feje a фá•rvy vdildra Ihalпk. Sír.  
Válrla kussan me,g гrem,eg. A 1amy Marrty 
nyia,kálhaz zarí+tја  az arсát. ALlnгiak  . . . 
A  bejrámat felől +a zйurban fargó Эс'wiсз  

zaja .h~u&Uat>,szdгk .  Kпtépátk muag•uJоat egy-  
m+x,s Juarjгar8bб1. Egy pф1JUarплmt mиr.lara az  
aru~a haмugja ,halъattszлik ra kоwyüuáebál.  
A n у  : Ha1le, 41аац1а! Marty? (Ве(Ge1'р  az  

сbécUL(dbie és +а  lány 1á~ttbán тгеаа ~l'l.)  
На11о  M,arty, mikфr jió!tt>е1?  

Ma r t y: ТаФап  ne гgyed ó х áја  lelhet,  
hogy r.negj+dt,tünk, mama. Mama, ez  
Gliara Davis kisa ~.~гszоny. El гvéaeQte  a 
newyoпlki f'Яskalát. T&t&Le'lmet rt эanít  
а  ,Bewjam'.n Frankóin iškálálban.  
Ez Uá>thcutáUa,g hat  'az +cunyára.  

A n у  a: FoglalJ ~on h+гlyоt, wlljiön Ii. Hoz-  
hratok egy kis osirkelhúst? Féil asirke  
van a híútaszekrényben.  

L 6  ,n  у  : Nem, kёazönöm, élppan indwl-  
‚twnk. ;Kёszёnöim szépen.  

A  n y a: Nas, 4јll;jön le пnlégl egy pi14a-  
natra. Hiszen elb гben a perdben jö±t-  

' bem. Csak devetem a kab бtог  U1J,ón  
le ergy  pillan, аtra. 
Leveti a •kalbátját.  

Mar   ,t у  : Hagy j~ttlél 'haza mama? Tiho-  
mas hozott haza a k>arslján?  
Ах  amІ#i гbбlint.  

A n у  á: 0, !егг  szamlar•и  tölrténet, igen  
szomоrú történet.  

Lei11l, kezélben amtja a гk~aUarpját.  Ak-
kor a  +Uámy féUé fo;r-duR,  akt szimrGén  Ue јйt. 
A n у  а : Tudb a, a ‚testvёгem, Catherine...  

+nem egyezik a rmenylével és idejön,  
hazzánk költözik.  

М  а  rr t у,: 0, sizóval ellj кin?  
A  n .у  a: Igen, giészen biztosan. (A L(цп.у -  

hoz) Nagyon szarnar+ú tö п ;téne гt ez.  
öltvenéavгs и'+sszony, иilagtéletélben. meg 
volt az otthona. Ma.st mtiár örregasz- 
szony, aki гтету ~апél a heverőn al-- 
szik. Atkoz+att ddlog anyának denni, 
mondihatoniL Ti gyerekek felnattök, 
és mi kell akkor már muбktek? Mit 
jelent egy anyának gyemrynlekeinek 
ёlІte? Nagy kegуetltenség, ha a fiú 
nem balál а  hházábarг  helyit •az ату -  
jának.  

L á n у.: Nem tudott vallaПтiilyen foglal- 
kozást ibatáilni, hogy e'1 ►tödltse az  iVdlát? 

A n у  a: Fog.lalkoz.ást? Mit do Іgozzan?  
Fözni tud meg ta•kar јtani. Az ember-
nek otthon kell,. holgy rendben taa+tsa,  
gyerek kell, hagy legyen kire ,fđzná.  
Szöгmyй  évek ezek egy asszony szá-  
rmára, iszörnyű  érvek.  

L+а  n y: Nem kellene eli гtélni a гmеnyéгt.  
O is azt akarja, hogy уtthona legyren, 
amit rendben tart és csalládij а , akire 
fv ~.zmön. 
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Az anyra éles piiUUamtást vet a lányra  
— ma.jd lesütv;e szemét, tördelni kezdi  

u j jait.  
A  n y а : Szóval maga szerirLt latherine  

nénémnek nem 1КеQlene együtt ,e1ni  
а  menyével? 

L á n у  : Én іtermёszetesen nem ismerem  
azokat az embereket, di áltah,ban  
nem tartom ihe4yes тek, hogy az anyós 
együtt élljen а  fiatal párral . 

A  n у  a: Akkor maga szerint hova kel-
lene ;mennie?  

L á n y: Аг~н  hiszem az anya éleitének  
és јо'1еlbenek nem szabadna annyira a 
gyerekektő ~l  figgni. 

A n у  a: Ez áti1 а  newyorki fődskola 
k Іyveiben. V "arjan csak, míg anya 
lesz. Nem úgy van. 

L á n y: Igazán ostábaság, hogy era- о1 
beszélek. Nem ismerem az embereket, 
akikrql szó van. 

Ma r t у : Marna, éп  most eikísérem 
Clarát. Késő  van ml m és az autóibuszak 

:már 'csak egy óráig já'rn'ak. 
A n у  а (f eláll): TermészІtes ~en.  

A Lány is f eláUl.  
L n у : Nagyon örü'lbk, hogy megis- 

merihettbenl. Remélem, taiá Іl+kazunk 
újra.  

A n y a: Igen, igen. 

Marty és а  Uárny elindwlnak а  konyha  
f elé. 
Ma r t у : Isten veled, mama. Fgy óra 

~múlvá vis ~szaёrek. 
A n уе  : I!gen, igen. 
L á n у : Јó -éjsza'kát.  
A n y a; Јó éjszakát.  

Mкirty е  .а ~Uánг~ eUmennek а  kanyha  
f elé. Az ат,уа  szélge muelUett Ik гGf ejexés-  
teUen arccál néz utamxwk. Mereven dUlva  
тгагад  a,klkar is, rnkar 1hмzllUja, hagy  
becs гakád'суbt az ccjtó. A feLvevёgép kö-  
zelképben mг latatja  az anyáit. Sz'е ,те  Іtй9-  
ranyiUt, mъag,a elé rnerelј. Rérm,iiwlet t7úk-  

röződi ~k ,а  szemében.  

HARMADIK  FELVO гNAS  

K ondwló Јvarrar~gоk Lábszaanak,  Az  
utсáin jellв,gzєtes vasárnap reg- 

g~el. Szép wruáj'wsi nap. 
Marty hчílószabája. A f йg4gönуќ►n. át 

er&sen betör a ncцpf ény. Marity в  szelk- 
rény áІátt áll é,s f eihér ¢~n,get vesz • а1ő .  Je~Len,etek a NLarty f,Жmv~Ltazatábб1  
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Frissen varn borotválva és 'kicsípve.  A 
nyiatatt pajtán át az anya Látszik az  
ebédlаb,en, .k аЈbátban, ,kalapban, .a, temp-
lamaba indu-tálsra készem. Leszedi az asz-
tcrlrál a regrgelri maradván а  t és a  
konгуhába viszi. A konylhából papirszal-
vétát hoz és lеt:örölgeti ,az 'asztaliról a  
morzsákat.  

Kopogtatnak a Іье dгаtоn. Az anya  
atthagyj~a a morzsákat és ,a konyhába  
megy. A feibvevőgép ikíséri. Aztán ajtót  
nyűt és bebocsátja Catherinet. A néni  
ócska, kopott, vessz őb ől fo,%t európai  
kof fent (hoz, be ~bép a konyhába. Az anya  
megáJl>Lítj a. 
A n y a: Figyelj csak ide, kéx+lek. Teg- 

nap este, amikor tőled hamabértem,  
itt taláiltaаn Maгtyt egy lánnyal.  

Néni: Kit?  
Anya : Martyt.  
N é n i: A fiadat, Ma ~гtyt?  
Anya: Mit gondolsz, miérit vollt itt az-

zal a lánn у  аa ?  
N é n i : Еgаtt a fиi ~lLany?  
A n y a: Ferszie, hagy égett. (Egyszerre  

rámwrdul testvérérc) A lány f őisko-
цát végzett.  
Néni: Azok a legirasszabibak. Alig 

jobbak az utcalányaknád. Füstölnek 
a káиélháziban, akár a férfiak. 
-A néni lerakja ,kofferjét és leül az 

egy ►iák f aszel kre, gaz ,anya ,a másikra.  
Anya: Ez volt a leg гlső  eset, hogy 

Marty lányt hozdtit a házba. Úgy lát- 
szik, helyes lány. Azt hiszem, tetszik 
Martyna.k. 
Marty ,hálófülkéjéb ő l vidám fiityöré-

szés hаa hсttszik. 
Marty hálófülkéje. Marty a tükör  

előtt áll, begambdlja ingét, majd nyak-
kendőt 'köt. Vd Іam 4а/1Јamnat fütyörész.  

A fielvevőgép visszatér a konyhába.  
A két testvér csendben ül, arccal arra 
fordulva, ahonnan .a fütyörészés  hallat 
szik. A fütyörészés :hirtelen megszakad. 
A testvérek eg,/másrа  néznek, ,а  méni  
válTiat von.  
A n,y a: Már egész reggel ágy fütyöré-

szik.  
A wuérvi sötét arccal bátint.  

N é Ti i: Megfogta, az ujja körré csavar-
ta. Majd mzegláatod. Ma, halnap ,  egy  
lhiét mr'liva azt fogja •mondani: „EJ,  
mama, nem jb egyedül. Flég volt  a 
lólfirálásbáL" кésőiblb majd azt mond-
ja: „Ei1nYe, mama, un ~inek neküm,k ez  
az бсѕkа  ház? Méгit nem adjuk el  és 

költözünk  szebb . városréiszibe? Eigy 
szép kis lalkásiba". 

A n у .а  : Ez a ház nem eladd, hallod-e.  
Ez a ház az uramlé, hat gyereket hoz-
tar hinni a világra. 

N é n i: Várj, csak várj. Néhány hónap 
múlva málr te is öregasszopy  leszel, 
aki a heverőm alszik a menye házá-  

1ban. 
А  n у  a: Cattherine, te mindig ilyen  ha-  

lálibagaly valtál. Ahavá elmégy, ott  
megerd3l az eső . Ha egyszer elneve-
ted rmlagad, iцnnepnek nyilvání ~ tijwk  
majd a napot.  
Íljra v;idám fütyörészés lalllatszik,  

egyre közelёbbrál. VégtiLl belép Ma.rty  
f ütїjörészve, nagyszer ű  ha►vgu ~Uaљan,  
a~min {t kabátjált magára  ölti. 
Ma r t у  (vidámгianг): Isten hoz.at гt, Са -  

therine néni! Hagy vagy? Velünk 
jiёssz a m,i~sére? 

N é n 1: Már voltam miisén, ikét árával 
ezelđгht.  

M a r t y: Úgy? Akkor ihedyezd magad  
szépen kényelemibe. A hűtőszekrénу  
tele van. Menj föl és vválraszd ki ma-
gadnak azt a szobást, am ~ellyiket aka-
rod. Gyönyörű  időnk van, vegye?  

N é ni:  Fagy volt. V igy  дΡ7ri,  mert meig-
hűlisz é,s tüdőgyulladást szerzel.  

A n.у  a: Lám, ilyen az lén Catherina  
néném. Még azt som hajlandó elis-
merni, hagy szép napunk van.  

Marty megtöltött egy pahariat a víz-
vezeték csapjánál, ,és mosta muennye-
zetről a pohárba hullott vako,LaUdаra-
b ot vizsgálgatja.  
M a r t y (tenyerére tettet a vaJkolatda-

rabot és nézi): Istenemrre mondom,  
ez a ház már onnladozik. (AnlJji fel  
fordul) Tudod, árr>wama, azt hiszem egy  
naip el kell majd adnunk ezt a há-
zat. A csövek mind elrozsdásodtak.  
Most át keld majd  vakolnom az egész  
~menny еzеtet. Azt hiszem !egy kis la-
kást kellene Ihérelnünik valahol a  
ros szerbtik részében ... Elkészültél,  
mama?  

A n y a: Készen -vaigy&.  

Az ajtó felé indul. Lassan vissza-
fordul, Martyra néz, majld Catherina  
nénire, .aki lentős~en viszonozza a 
DanbгΡust. Az anya és Mаrty eiUrrvervnek. 

Az utcán gaz anya viszonozza az is-
merősök üdvözlését. 
A n y a: Jánapot, jónarpot ... (Martyhoz)  

Helyes lány az a beggnap esti, Marty.  
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M arty:  Vhüm~ . 
А. n у  а : Ne гml valami sъa гgy szЈ pség, di  

úgy 1átszdk,  rokonszenves.  Szaval,  
neym,  valami szép, nem, neim vadam+i  
sz~ép.  

Mar  t у : IHaцloltttam, mama. 
A n y a: Úgy ,látszik, kicsit öreg hoz- 

zád. Нату  eves, (hartnincöt? Negyven ? 
M a +r t  у  : Huszonki +len,  mama.  ~  
A n y а : Több mint huszonkilenc,  Mar-  

ty. Ezt csak úgy  mondta.  Harlmincöt-  
negyvene гvesnеk +látszik . . .  1g  láгt-  
s+zik, Heim+ olasz  lány.  Azt kérdem, 
allasz lány?  

М  +а  r  rt ,y: Nem  tudonx. Azt <hi'szem, nem 
aцa+sz. 

A  n  y  a: Nekem úду  tűniik, hagy nem 
oQasz. NDi ~féle osa гladbбl valíó? Nekem 
valahogy nem  tetszett ra;jta  valami.  
'Talán nevets гéges, di m:végis, e(ібsaтrör 
tlalyálkaz гtál vele ás +mtá+ris е!1;jlGtt a .цa- 
kásodra, amikor senki settn; volt гоtt-  
haт1. Ezek az  egyetemIsta tlányok, 
csak  egy lépés vánasmtja el đгket az 
utcátб l. 
Martу  visszafordul és an г~j+áMa bárnrtcl.  

Ma r +t у : MirőQ !b+es;aélsz?  Hiszen olyan 
rak+onszenves 

А  ;n: у  a:  Nelkem  nem,  tetszik. 
Ma r  t у : Nem tetszik nelkeld?  Hiszen  

csak  kyéyt  pemci láttad. 
А  n  у  а : Ne hozd töьbё  a háaba.  
Mart   y: Mi nem üetazett rajta?  
A n y a :  Nem  tuldbkn, ÍJgy láitom, nem 

olasz.  Ёlррет  elég;  ilasz 1~ату  v+г ~..n  a 
köxmyé+ken. 

Ma r t у : Јó11 van hát, nini veszünk 
össrгe, ezen, mama. Csak  megisme+r- 
+kedtem  vele.  Va2ótszínűlг,g nem lá- 
tom soha ;bö+bbé. 
Mart1 e+l óre тгеду .  

A n y a (wn.agábаm.): 5erri'mivel sem va-  
gyok jobb, mint Gatlherine.  

Körülh ~e+lürl еау  óráva2 1később, B&.  
Vá ►rnapri vendé;geyk, nvélhám,ц  fiérfi húsx  
és negyven közö+í~t. A páhdlyolldbam iu'е -  
+hánг, nő. Az  eigijik iköziGliiik soroispoha-
rat txuryt  az  egyik kezébenг , а  mиásiklkal  
gy.errпae+klkocsгiat  rгiwe,gat. 

Ugy~ an.yalь b+пm а  .pкUho'lyb Іan, mint  +az 
ellső  if.e'lvonásbyam, Arugrue i'uti három f ia-  
üaUlemlbєrreil. Az egyik,  mintegy  гfucurmairruc 
éves lehet, bíráuUó ;m+eдjедлzése+kеt fűz  
Mic+kгey SpiUUшrue Uegújialb+b mгűvélhez.  
Kritikus: . . .  akkor  ígу  +v+(эgződik az  

egész: Mike Hammer együtt van а  
lánny~al ,а  szгdbában. Akkor azt ymo.nd- 
ja: „Ti m►acska, +te vagy a gyilkos".  

-Akkor a Qán,y Ifőzni  kezdi. Azt mond-
ja, hogy ,csak űt szereti ,éѕ  más ha- 
soпrló  dolgokat, 6 :pedi+g . . . bum! go- 
,lyót ereszt a lhasátba. Akkor a lány  
élvág;ádik, 4eveg(5 után kapkod és  
azt mondja: „Hogy  te ~hettél тlуен ?"  
O  pedig azt mondja:  „ Еќglész kö+ny-  
nyen."  

I  ní s z é v  es  f i ú: Bizisten ez a Mickey  
S,pillane tuidja, lhagy  kell í+rni !  

A n  g  i e  (kі vаоІ  а  páhályból,  a  bejárat  
fe1Ué néz és ki<ssé iln+gerüUten. muona):  
Hol marad az a Mamty?  

K r i  t i k u s: Ami nekem Mickey Spi+l-  
1anelban tetszik,  az az, hagy tudja,  
-hagy ;kell  a nőkkel +bánnri. Egyik  
'kёny~nében fölszed egy tyúkot, be-  
vágja az awtába ás а  1iny ;be цészeret. 
Aztán gytiчnyбrűs~é,p ikrekkel talral- 
kюzi+k s  mindketten  bellészeretлek, 
aztán egy +gy!dny'ö+rű  höl гggyed tadál-  
kozik éys az is beгlászeret, aztán  . . , 

H úszáv!еа  >fiú:  Ej, az ra Midkey  
Spi'Ilane b гi2tist>ет  tudja,  hagy kell ,ír-  
nd . . 

A n g+i  1  (йkѓа  kithájdl a pá;halyböl és  
а  bejáh+aat fe1Ué néz. Ti.irёlhniсtleniiR):  
Nelrn, élrítem„ mi van  lVDartyмal. 

N гegyvenéves ember: Ejnye Ат -  
дде, mi  lesz  ие1(ед, ha 1Vlamty egy szép  
nlapbm. nie+glhlal? Te is kinyújtázn.ál  
rč'vgtö гn. V(émkisiasszonyok, úgy %gtak  
egytnrásain,  mint a  bagános . .. No; itt  
a Martyld.  
Angnie lkirha'jal a pкtholуbó2.  

A  n g i е  (ddk~kiá+l(t): На 1!1Đ  Мапну , hol  
~ла]tá!1?  

А +b#јépđ  M+aUrtj iicUvözrUetül Angie f ед,ё  
stget, viszom,azza a b!áJrzм.uUt mгe+lbett  
egy miásri,k +emlber lkösxönuését és а  puUt-  
hо  ІТёр . 
Ma r t  у  (1а  e+sapo;shоz): Ка11о , Lou. 

Vѓ ltsd fel ;ezt  az ггitve;n,eslt é&  ad j egy  
ezii+stö гt,  hogy  telefan(ál іhassyak. 

A  c+slapos elvesz а  f éUdall+árost és kö-  
гbéгуе  zse(6ében кrapmólp+énzt ikeres. 
C s a p o s : Ha1Q+ojm, tegnlap este Waver -  

lylbem, vdltál?  
Ma r  t у :  Hm...  Aаigгie+tđtl  hallottad?  
C s a pos: Ülhпíym, Hallyorn„ ја1 szómakoz- 

tá>1 ;valaim4i vén szatyorral.  
Mar•ty hirtelehг  mánéz.  

Mart y : Nelm ;is v,d1t alya;n,  rossz.  
Csapos  (aл'бё zt nyújt Mкurtyn+alk):  
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Angie . razt miondG a, h,ogy igiazán гоп -  
кllaság volt. lHárt ыzonY, nincs rninкiig  
зziге¢vLSé1Лi +az emlbern вelk.  

la,пty ,ј1(nsaan á.tІ eszi а  aprópénгt, és  
а  csla.~po~rпa m,e~ned. Aklkoгr a tыefmг- 
f üiІІk.e f ellé in&ul ,  de Ane ustdna szól  
а  :páihdlфbál. 
А  n g d e: Kit +hívsz föl, Marty? 
Ma п' t у : Azt ,а  tegniap e5t ny ~t akar-  

taim, fe&fsvni ,  hogy este moziba men-  
j ek wele.  

A n g i e: цvcag.wls¢,?  
M a r t у : HelyІes 1ány. Moaydkгatnálm, tet-

szik ne'kiean~  
A n g д  e (az йІ es he Іyre rrиuta,t  

hыybaЛa): tTlij ill Kesќ5►bb is ellhívh'a-  
tad.  

Л?amt 	bоzii;k. Egy pillanatig m+a;ga  

elé ib и rnrul, rrиcujd a pálhaly{lгoz rrnegy,  
ahal ArЧgгie üll hárrruшsbam, mert ах  а  
• legtidásebb rnulr е!lrmen5t. A ikritiJcu,s fél-
пени .ходг'к, hag he•ljpet adjon Marty- 
nlalk. li'dvёziliJk egyrrruáds,t.  
Húszéves f Й : Volt egy ѕpiném,  
ЙlYandúlan юstromált, hagy vegye el.  
Aklkdr ј  ál imegnézte ~m a рдра •ј  át és  
azt kérldezte+rni mia,gamtól: „Kúlbí гam-e, 
hagy eglész iéletemыn ezt 'а  pofát  
nézmeim ~? "  

K r i t д  ik m-is:  Ha'lfLad-е  M•arlty, olvastad  
Mickеy Sipillam.e-tö1 azt a kör г.yvet:  Én 
'иagydk а  bíró?  

М  а  ~r t у : Niem. 
A n g i е : Figyel+j osak Miarty, tudok es- 

tére egy bo ~mlba helyet. Ez itt azt, 
mandja, hagy az este flenn j árt egY 
л rullatohelyen és . . 

Ma r t у : Nincs kedvem m,u! ІјatóhеІyІґe,  
Angie. Azt hi гszeim, mrozibia megyek 
azzal a liánnyal.  

Angi  е : Bizisten úg`y 1'atsziik, j а1 szó-  
rakaztál az ieste. >1gy .Látszik, jól jlár  

а  szája. Lehet vag;y ёt!ven esztendlős.  
К  r i ti k ,u s: ,Azt hiszern, miinEden vala-  

rrvireиafló pucáknak húsz é гvivel fiata-
labb lányt 'ke4i1 ёlvenni, hogy ha  
negyrvenéves lesz, feleségre mlég ја-  
képű  tyúlk Legyen.  

Húszéves fi d: Ez azt jelenti, hogy  
akkor е11 elviemmaii, amiikor még csak  
egy eszten сW5s.  

Kriitikus: Lám, ez  
'tott az eszembe.  

M a r t у : Nekim tienm- volt csunya.  
A n g i е : $i гјtőгs egész éjszaka á'iéll!ho-  

+гnáilys bian trart>att.  

K r i t i ik m-i s: Csak nem akarsz 11yen  
'иén tyúkdkkafl s~lká]ni? E1vel.szted  
а  јо  4zdredet.  

A n g i е : Gyer;e Miarty, men ј ünk 1e.  a 
mгwlatába.  

M a r t y: Megígiёrtem annak a v+énsé,gr-  
ne1k, hogy ra lfelCrm-í гvam.  

A n gi е : Hagy  a fenléhe. 
Mamty ibizanytialan te~kinteCgtef Атфеге  

néz. 
M a  t.y: Neked eg,y esö гpрet дет  tet-

szett?  
A  n g д  e: Egy сsöPpet sem. iFgyЙlta+Lám  

nem tetszett.  

Mar,ty leisшtti zemue1t ев  52 ёtaentest  
nézгi, amuit oddiiag ~д',elgesen forrlg ~aгćoút uj-  
- között, iniaJd hrimtdlen ,kabá гtzseibélb~  
dwgja. L.ehкuj~tja f ejéгt еs gtondaUatari Іуa  
meriLlrve s  pod,lót nézegetii. KörгüLötte  
moraj.  
К  т  i t i km-t  s : Mit adnak 	For,dham  

Raadlban? Azt szem, hogy a Par гa-  
dic~amban. j ó fiillm megy.  

A ng i е : Gyerü:n,k а  Nsegy ive'n!ketbadik  
utеába. Мајd csak ki гpecálwn зk иа1а-  
mit.  

K r  i t i km-is:  Sdhasem b оcs ~átom meg  
La Guaxldiának, hagy Nlew Yогikból  
kifüsltülte а  burleszket.  

H ú s z é v es f i ú: оdaát Union City-  
.ben van burleszk. Gyerünk Unioln  
Citybe.  

A n g i e: Nem.. Vasánn ~aponkélrгt ott 
mrinden zsúfolt.  

k г  i t dkm-is: Akkor h гát hava mlegyünik  
este, Angie?  

A n g li е : Nem tudom. Te mit :gomidolsz?  
~  К  r i t i km-is:  Magiám sem tudom. (A 

híuszé глes fiú fellé fordul): Hát te mit  
gс~л,dоІsy?  

A  húszéves Ў iíc vállwt :varг . 
Мпну  váгstlaniu~l ólklével az auszЉalra  

csap. A rtdb+biek тиеqlер&дгле  f оrdwlnak  
feléje. M кirty  félálUl. 
Ma r t у : „Akkor mit csnn!álunik este?"  

„Én ne,m tudom, te mit gondolsz?  
Buгfleisz'k! Paradicsom! Nyam ~arúság:os  
dolog. Nybm,oirúságas és o+stoba! Ни1уе  
vagybk éп  vagy mi? Та1á1!tam. valami  
ј .óгн ! Mit Is ló:gok r гvé+g itt veletek?!  

Szr'tru•ре  krúabtid, rrn.indelrUkine ~k fцgyelnnét  
т✓а:уапа  iуоm.ja. Kvssé muegszégylenülten  

cL tetiefoii¢iblke felé iinlduJl. muég кúUl az  05-
toSa eliitt, ,hagy meigkerresse гsebéЫem 
az aprápén,zt. Ang ~ve hirtёlewc Ўe'láall s  
Mamty ustám bármuIl. 

még sohasekn ju- 
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A n   i e(Marty JcпгGöré4sёtóZ kissé tmaeg-  
rém,ülve); Mi van veled?  

Ma r t у  (Uk, határazorlt haarиgoa): Ne-  
kled 6 ivem +tetszlik. A.aуámaak sem  
tetszik. Ő  ґén, ёn ki ~csi vagyok, k'ö-  
viér, csúnya. Ёn csak annyit tiwdók,  
,hagy az este jóQ ёreztem miagam és  
mra este ás јо <1. ёrz.em raaijd magam.  
Ha továbbr.a is ј ó1 érezziik mragun-  
kat együtt, aIkjkOT elebe téridеlek és  
mгeg,kёrem, hagy Zegyien а  feleség зem.  
Ha nvuvat.s ~ágort rendezünk SziLveszt гer  

estSén, ezuttal aek>ет  is lesz tá.rsasá-  
gam. Neked ő  uem tets¢rik. Ez baj  
(Велтегуу+ a tel'efiуnцfüllkébe, leül  és .m,o-  
salyogv ~a Angie f ellié f orrdwl) Kát te 
mnkar nősülisz, Amgiie? Л/fáir harminc- 
négy is elrmnzl!táll. Minden öcséd raeg- 
házasadott m1ár. Szégyellheted ina-
gad. 

Jóit  nevet а  tпéfкún, b'ІdolbLІa га  p~énzt  
а  íelef orrkészül'ékbe és tarozott moz-  
dlwAatbal tIá!resázni  kezd.  

Kollin J б zsef fordítása  

A  fY1sn laét fđs7rere~l6je: Firnest BongniaLe (e szeтepéért 0sсam-cLldiat Жapatt) és Bвtsy BLa ~-  
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